SUTARTIES PROJEKTAS PRIEDAS NR. 2
VŠĮ KLAIPĖDOS UNIVERSITETO LIGONINĖS BANGA KORPUSO KARŠTO VANDENS RECIRKULIACINĖS MAGISTRALINĖS LINIJOS ĮRENGIMO DARBAI
VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS
2025 m.                              d. Nr.

Klaipėda

Viešoji įstaiga Klaipėdos universiteto ligoninė, juridinio asmens kodas 306207585, kurios registruota buveinė yra Liepojos g. 41, LT-92288, Klaipėda, atstovaujama VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės  direktorės valdymui ir ekonomikai Jūratės Grubliauskienės, veikiančios pagal VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės generalinio direktoriaus Audriaus Šimaičio  2024 m. rugsėjo 25 d. įsakymą Nr. 2-1006  (toliau – Užsakovas), iš vienos pusės, 
ir

______________, juridinio asmens kodas _____________, adresas __________,  atstovaujama  _______________, veikiančio pagal įstatus (toliau – Rangovas),
laimėjęs skelbiamą mažos vertės pirkimą „VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės Banga korpuso karšto vandens recirkuliacinės magistralinės linijos įrengimo darbai“ (pirkimo Nr.               ) sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią darbų sutartį   ir susitarė ją vykdyti žemiau išvardintomis  sąlygomis: 
1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis Rangovas įsipareigoja savo jėgomis, medžiagomis, priemonėmis, rizika ir atsakomybe, nustatytu terminu, pagal Užsakovo pateiktą Sutarties 1 priedą „Techninė specifikacija“, atlikti adresu: Liepojos g. 41, Klaipėda,  Banga korpuso karšto vandens recirkuliacinės magistralinės linijos įrengimo darbus (toliau – Darbai) bei perduoti darbų rezultatą Užsakovui šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

1.2. Sudarius sutartį, Tiekėjas supažindinamas su esama ligoninės tvarka, higienos reikalavimais, darbų tvarka. Iš Bangos korpuso VII aukšto ties kiekvieno karšto vandentiekio stovu prasiardoma plytų siena iš koridoriaus pusės ir iš techninio aukšto pragręžiama skylė d-22-27mm į VII aukštą, kad sujungtų karšto vandentieko vamzdį d-20-25mm su techniniame aukšte tiesiama nauja d-50mm PPR virinamų vamzdžių magistraline linija. A, B, C dalyse. Ties A ir B dalių sandūra įmontavus PPR trišakį 50x63x50, magistralinė linija iš PPR d-63mm vamzdžių nuleidžiama laiptine į rūsyje esantį šiluminį punktą, sujungiant su šiluminio punkto cirkuliaciniu siurbliu. Sujungus cirkuliacinę liniją su karšto vandentiekio stovais turi būti atliktas karšto vandens temperatūros stovuose balansavimas, surašant atitinkamą aktą.
1.2. Užsakovas įsipareigoja priimti Darbus ir apmokėti Rangovui už tinkamai ir laiku atliktus Darbus. Šalys nurodo ir susitaria, kad Užsakovas nuo pat Sutarties įsigaliojimo dienos kontroliuoja, kaip Rangovas vykdo nustatytas pareigas, ir turi teisę reikalauti jas tinkamai vykdyti.
2. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
2.1. 
Rangovas teisės ir pareigos:
2.1.1.  nustatytu laiku pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį; 
2.1.2. Per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikti Užsakovui Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį, kuriame detalizuojama pasiūlyme nurodyta Pradinė sutarties vertė:

2.1.3.  Darbų vykdymui naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrenginius;
2.1.4. Ne vėliau kaip prieš 3 d. d. informuoti Užsakovą apie atliktų darbų priėmimo–perdavimo datą bei pateikti Užsakovui atliktų Darbų perdavimo–priėmimo aktus;
2.1.5. savo sąskaita ištaisyti Darbus, kurie dėl Rangovo kaltės yra netinkamai įvykdyti;
2.1.6. Atliekant Darbus atsižvelgti į Užsakovo veiklos specifiką ir darbų, kurie susiję su dideliu triukšmu ar kitais ypatumais, turinčiais ar turėsiančiais įtakos pacientų sveiktai, atlikimo grafiką ne vėliau kaip prieš 3 (tris) dienas suderinti su Užsakovo atstovu;
2.1.7. Informuoti Užsakovą apie objekte dirbančius subrangovus, nurodant jų atliekamų darbų pobūdį bei apimtį. Jų sąrašas turi sutapti su Rangovo pasiūlyme pateiktu sąrašu. Rangovas yra atsakingas už Subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar neveikimą.
2.1.8. Pasiūlyme nurodyti šie subrangovai: [pavadinimai, kodai]
2.1.9. Pirkimo sutarties vykdymo metu, kai subrangovai netinkamai vykdo įsipareigojimus Rangovui, taip pat tuo atveju, kai subrangovai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Rangovui, Rangovas gali pakeisti subrangovus. Apie tai jis turi informuoti Užsakovą, nurodydamas subrangovų pakeitimo priežastis. Gavęs tokį pranešimą, Užsakovas su Rangovu įformina papildomą susitarimą prie Sutarties dėl subrangovų pakeitimo. Šie dokumentai yra neatskiriama pirkimo sutarties dalis

2.1.10. garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta statybos teritorijos gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų darbų sukeliamų pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo pasamdytų darbuotojų ir/arba trečiųjų asmenų, už kuriuos atsakingas Rangovas, Darbų atlikimo metu elgesys neprieštarautų bendroms elgesio ir moralės normoms, nevartotų ir nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų. 
2.1.11. visus darbus vykdyti taip, kad esami statiniai, atlikti darbai bei statybos teritorijoje esančios statybinės medžiagos, gaminiai, įranga bei kitas turtas, nepriklausomai nuo to, ar pastarieji priklauso Užsakovui ar kitam asmeniui, nebūtų be reikalo ar nederamai naudojami ir (ar) sugadinami. Priešingu atveju atlygina visus padarytus nuostolius pagal pateiktą sąskaitą.
2.1.12. Prižiūrėti remontuojamų darbų teritorijas, kad jos nebūtų užterštos statybiniu laužu ir/ar šiukšlėmis. Laiku, savo sąskaita, išvežti statybines atliekas ir/ar statybinį laužą.
2.1.13. vykdyti visus teisėtus ir neprieštaraujančius Sutarties nuostatoms raštiškus Užsakovo nurodymus. 
2.1.14. nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes (priežastis), kurios trukdo ar gali sutrukdyti Rangovui atlikti Darbus, ir imtis visų galimų priemonių, kurios užtikrintų Darbų atlikimą; 
2.1.15. garantuoti, kad turi visus leidimus, licencijas, reikiamą kvalifikaciją ir kompetenciją Sutartyje nurodytiems Darbams atlikti;
2.1.16. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 

2.1.17. gauti iš Užsakovo apmokėjimą už tinkamai įvykdytus Darbus pagal Sutartyje nustatytas sąlygas ir tvarką;
2.1.18. naudotis kitomis teisės aktuose numatytomis Rangovo teisėmis. 

2.2. 
Užsakovo teisės ir pareigos:

2.2.1. Užsakovas įsipareigoja Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Darbams atlikti;
2.2.2.Užsakovas įsipareigoja mokėti už tinkamai atliktus Darbus pagal šios Sutarties sąlygas;
2.2.3.Užsakovas turi visas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
2.4. Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą atsakingas Rangovo atstovas – (pareigos) (vardas, pavardė), tel. _______________, el. paštas _______________, jo nesant – _____________.
2.5. Už šios Sutarties vykdymo koordinavimą bei sutartinių įsipareigojimų vykdymą atsakingas Užsakovo atstovas – Jonas Vengalis, tel. +370 62040792, el. paštas: jonas.vengalis@kulig.lt,
2.6. Užsakovo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas yra Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Edita Bertašienė, tel. Nr.(8 46) 332284, el. p. edita.bertasiene@kulig.lt.

3. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
3.1. Sutarties vertė yra __________________ eurų  su  PVM.  

3.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Sutarties 3.1 punkte nurodyta bendra Sutarties kaina nekinta visą sutarties galiojimo laiką. 
3.3. Galutiniam mokėjimui gauti Rangovas gali pateikti mokėjimo dokumentus tik tada, kai Užsakovas ir Rangovas pasirašo Darbų perdavimo–priėmimo aktą bei Rangovas ištaiso visus smulkius defektus ir nebaigtus Darbus, įvardintus Darbų perdavimo–priėmimo metu.

3.4. Šalys, vykdydamos sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras ir kreditines sąskaitas faktūras teikia naudojantis tik informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis.
3.5. Užsakovas už laiku atliktus kokybiškus, Sutartyje ir pirkimo sąlygose nustatytus reikalavimus atitinkančius Darbus Rangovui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo darbų atlikimo ir sąskaitos faktūros už atliktus Darbus informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis gavimo dienos. Atlikus Darbus, kartu pateikiama PVM sąskaitos faktūros ar sąskaitos faktūros kopija, šios kopijos gali būti teikiamos ir elektroniniu paštu už sutarties vykdymą atsakingam darbuotojui.
3.6. Užsakovas už Darbus Rangovui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo Sutarties rekvizituose nurodytą banko sąskaitą.

3.7. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo šioje sutartyje nurodytą sąskaitą.
3.8. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Rangovui sutikus, tarp Užsakovo, Rangovo ir subrangovo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subrangovu tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo (jei yra žinomi subrangovai), arba nuo informacijos apie subrangovo pasitelkimą iš Rangovo gavimo, raštu informuoja subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia Užsakovui prašymą ir Rangovo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subrangovui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas subrangovui gali būti atliekamas tik po to, kai Užsakovas priims atliktus Darbus. Kilus ginčui tarp Rangovo ir subrangovo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Užsakovui nedalyvaujant. Subrangovui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Rangovui mokėtinos sumos
4. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, JŲ PERDAVIMAS IR GARANTIJOS
4.1. Darbų atlikimo terminas 4 (keturi) mėnesiai nuo sutarties sudarymo dienos. Dėl objektyvių aplinkybių, kurių Sutarties Šalys negalėjo numatyti sudarant Sutartį, Darbų atlikimo terminas, Šalių rašytiniu susitarimu, gali būti pratęsiamas ne ilgesniam kaip 1 mėnesio terminui.
4.2. Darbai atliekami vadovaujantis Sutarties priedu Nr. 1 „Techninė specifikacija“, Lietuvos Respublikoje galiojančiomis statybos normomis ir taisyklėmis, standartais, reglamentais ir kitais norminiais aktais. 
4.3. Darbų pabaiga bus laikomas momentas, kai bus Sutartyje numatyti darbai atlikti tinkamai ir juo Užsakovas priims pasirašydamas Rangovo parengtą Baigtų remonto darbų priėmimo – perdavimo aktą.

4.4.Pastebėtų Darbų trūkumų ar defektų šalinimas neprailgina galutinio Darbų termino. Sutartyje nustatyti Darbų atlikimo terminai yra esminė šios Sutarties sąlyga.

4.5.Rangovas turi teisę užbaigti Darbus anksčiau sutartyje numatyto termino.

4.6.Sutarties darbams priimti Rangovas pateikia baigtų remonto darbų perdavimo-priėmimo aktą ir darbų vykdymo dokumentaciją su lydraščiu (naudotų medžiagų ir gaminių atitikties deklaracijos, sertifikatai, pasai ir kiti dokumentai).
4.7.Rangovas garantuoja darbų kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Darbų ir įrangos kokybė privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus.

4.8. Darbams suteikiami Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 straipsnio nuostatomis ir kituose LR teisės aktuose nustatyti garantiniai terminai. Garantinio laikotarpio metu išryškėję Darbų defektai fiksuojami surašant defektų nustatymo aktą. Šiame akte nurodomas terminas, per kurį Rangovas pats arba trečiųjų asmenų pagalba įsipareigoja Rangovo sąskaita ištaisyti garantiniu laikotarpiu paaiškėjusį defektą, jo ištaisymo būdą bei tvarką. Rangovas neatsako, jei defektai atsirado dėl neteisingos eksploatacijos, sugadinimo, stichinių nelaimių ar kitų įstatymuose numatytų atsakomybę šalinančių aplinkybių. 
4.9.Rangovas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Užsakovo kaltės.

4.1.0. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Užsakovas raštu informuoja apie tai Rangovą, nurodydamas, kad Rangovas privalo per Užsakovo nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, pašalinti defektą/gedimą.

4.1.1. Jei Rangovas nepradeda ir (ar) neištaiso defektų ar neatitaiso tiesioginės tokio defekto padarytos žalos garantiniu laikotarpiu (per Užsakovo nurodytą protingą laiką), Užsakovas pats arba trečiųjų asmenų pagalba gali atlikti tokius darbus Rangovo sąskaita. Rangovas ne ginčo tvarka  atlygina visus nuostolius, kuriuos patiria Užsakovas, ištaisydamas defektą ir atitaisydamas žalą.

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Jeigu Rangovas dėl savo kaltės vėluoja atlikti Darbus per Sutartyje nustatytus terminus, Užsakovas raštu informuoja Rangovą apie vėlavimą ir be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo priemonių, numatytų Sutartyje, turi teisę skaičiuoti 0,04 proc. dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos už kiekvieną pavėluotą darbo dieną. Užsakovas turi teisę delspinigius išskaičiuoti iš Rangovui mokėtinų sumų. 
5.2. Užsakovui per šioje Sutartyje nustatytą terminą nesumokėjus už tinkamai atliktus Darbus, Rangovas, pateikęs raštišką įspėjimą Užsakovui ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo priemonių, numatytų šioje Sutartyje, gali pareikalauti mokėti 0,04 procento dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną.
5.3. Jei Rangovas Sutarties galiojimo metu nepagrįstai atsisako Užsakovui vykdyti Darbus pagal Sutartyje nustatytas sąlygas ir dėl šios priežasties Užsakovas priverstas nutraukti šią Sutartį, tai Rangovas moka Užsakovui 15 (penkiolikos) %  Sutarties vertės dydžio baudą. Užsakovas turi teisę delspinigius išskaičiuoti iš Rangovui mokėtinų sumų.
5.4. Jei paaiškėja, kad pagal Sutartį atliekami Darbai neatitinka Sutartyje ir/ar pirkimo sąlygose nustatytų kokybės reikalavimų, arba paaiškėja, kad Rangovas apie Darbų kokybės atitiktį Užsakovo nustatytiems reikalavimams pateikė melagingą informaciją, kurią Užsakovas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį, o Rangovas privalo grąžinti Užsakovui sumokėtas už nekokybiškai atliktus darbus pinigų sumas ir sumokėti 20 (dvidešimties) proc. dydžio baudą nuo nekokybiškai atliktų Darbų vertės.
5.5. Rangovas atlygina visus nuostolius, Užsakovo patirtus dėl Rangovo klaidų ar veiksmų nesiėmimo pagal Sutartį, įskaitant papildomas sąnaudas, patirtas nuostoliams apskaičiuoti ir išieškoti iš Rangovo ne teismo tvarka. Nustačius atliktų Darbų defektus ar trūkumus, Rangovas turi pareigą ištaisyti tokius defektus ir trūkumus per Užsakovo nustatyta protingą terminą.
5.6. Sudarydamos Sutartį Šalys neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų teisės aktų, įsipareigojimų ir susitarimų.
5.7. Rangovas atsako ir užtikrina, kad jo darbuotojai, ar jo pasitelktų subrangovų darbuotojai, atlikdami Sutartimi sulygtus darbus, vykdys darbuotojų saugos ir sveikatos, priešgaisrinės saugos, aplinkosaugos, elektrosaugos ir higienos teisės aktų reikalavimus, bei užtikrins teisėtą ir saugų darbą.
5.8. Rangovas atsako ir užtikrina, kad visi įrankiai, mechanizmai, pastoliai, kopėčios, pakėlimo įrengimai, elektriniai ir mechaniniai įrankiai, prietaisai ir kt. būtų tvarkingi, naudojami laikantis saugios eksploatacijos taisyklių bei laikomi saugioje vietoje.
5.9. Rangovas atsako, kad nebūtų palikti neužbaigti arba dalinai užbaigti darbai, jeigu tai galėtų pakenkti saugiam darbui, sugadinti įrengimus ar sukelti pavojų žmonių sveikatai ar gyvybei.
5.10. Rangovas atsako už savalaikį darbų nutraukimą jeigu susidarė situacija keliančią grėsmę žmonių saugai ir sveikatai. Darbai taip pat privalo būti sustabdyti, kai gamtinės sąlygos kliudo saugiai juos atlikti.
5.11. Rangovas turi nedelsiant pranešti Užsakovo atstovui apie bet kokį nelaimingą atsitikimą, sužeidimą arba incidentą, apie žalą daromą ar padarytą Užsakovo darbuotojams, turtui ar tretiesiems asmenims.
5.12. Rangovas įsipareigoja atlyginti nuostolius, už visus atsitikimus, įvykusius atliekant Darbus, kurių metu padaroma turtinė ar neturtinė žala Užsakovui, Užsakovo personalui, ar tretiesiems asmenims. 
6. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE)
6.1. Nei viena Šalis nebus laikoma sulaužiusi savo įsipareigojimus pagal Sutartį, jei tų įsipareigojimų nevykdymas yra sąlygotas bet kokios nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurios kyla po abiejų Šalių Sutarties pasirašymo dienos.

6.2. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių taikymas yra apibrėžtas Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840.

6.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai rastu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes-taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.

7. SUTARTIES NUTRAUKIMAS IR JO PASEKMĖS

7.1.Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:

7.1.1.kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
7.1.2.kai keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
7.1.3.kai Rangovas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;

7.1.4. kai Rangovas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
7.1.5.kai Rangovas nesilaiko Sutartyje numatyt darbų atlikimo terminų;
7.1.6.kai Rangovas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
7.1.7. dėl kitokio pobūdžio Rangovo veiksmų ar neveiksnumo, trukdančių  vykdyti Sutartį.

7.2. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:

7.2.1. kai Užsakovas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas – dėl atitinkamos Sutarties dalies, kurią pažeidžia Užsakovas;

7.2.2. kai Užsakovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;

7.3. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir, atsižvelgiant į Sutartyje nurodytų Darbų svarbą, nustato protingą terminą, ne mažesnį kaip 3 (trijų) dienų terminą, pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.

7.4. Sutartis gali būti nutraukta Šalių abipusiu susitarimu.

7.5. Nutraukus sutartį dėl Rangovo kaltės, esant ir Lietuvos Respublikos Viešojo pirkimo įstatymo 91 straipsnyje numatytiems pagrindams, Užsakovas turi teisę informaciją apie Rangovą kaip apie pirkimo sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Rangovą, ne vėliau kaip per 10 dienų paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.

8. KITOS SĄLYGOS
8.1. Sutartis įsigalioja nuo sutarties sudarymo dienos ir galioja 6 (šešis) mėnesius.( darbų atlikimas 4 mėn. su galimybe pratęsti 1 mėn., 1 mėn. apmokėjimui)
8.2. Rangovas neturi teisės savo teisių ir įsipareigojimų numatytų Sutartyje perduoti tretiesiems asmenims be Užsakovo raštiško sutikimo.
8.3. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
8.3.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
8.3.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų įvykdymui;
8.3.3. Šalys nedelsiant pateiks vienas kitai bet kokią informaciją, kuri turi ar gali turėti įtakos vykdant sutartyje numatytus įsipareigojimus.
8.3.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis Įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.
8.3.5. imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti nešališkam ir objektyviam Sutarties vykdymui, kad nebūtų sudaromos sąlygos galimiems interesų konflikto šaltiniams – bendriems ekonominiams ar profesiniams interesams, giminystės ar draugystės ryšiams ar kitoms sąsajoms ir bendriems interesams. Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį vykdant Sutartį, turi būti nedelsiant raštu pranešta kitai Šaliai;
8.3.6. užtikrinti iš kitos Šalies Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą, įskaitant bet neapsiribojant Šalių ar jų darbuotojų ir kitų su Šalimis siejamų trečiųjų asmenų asmens duomenų tvarkymą vadovaujantis Bendruoju duomenų apsaugos reglamentu (ES) 2016/679, Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymu, bei kitais teisės aktais

8.4. Šalys įsipareigoja laikyti Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir bet kokią informaciją, kurią Sutarties Šalys gauna viena iš kitos vykdant Sutartį, konfidencialia. 
8.5. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
8.6. Kitos Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai.
8.7. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai bei nedviprasmiškai ir buvo pateiktos konkurso sąlygose. Tais atvejais, kai pirkimo sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant konkurso sąlygas ir pirkimo sutarties sudarymo metu, pirkimo sutarties Šalys gali keisti tik neesmines pirkimo Sutarties sąlygas.
8.8. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
8.9. Sutartimi nustatomi aplinkos apsaugos kriterijai, kuriais Šalys įsipareigoja bendrauti elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus Šalys viena kitai teikia elektroniniu formatu, jeigu Sutartyje ir (ar) jos prieduose nenumatyta kitaip. Atsiradus būtinumui, su minėti dokumentai, gali būti teikiami popieriniu formatu arba jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba viena iš Šalių nurodo tokį būtinumą. Tokiu atveju Šalys naudoja perdirbtą popierių, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. Vienai iš Šalių pareikalavus, kita Šalis privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius įrodymus.

8.10. Visi dėl šios Sutarties sąlygų vykdymo kilę ginčai sprendžiami abipusių derybų būdu, o Šalims nesusitarus, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka, pagal Užsakovo buveinės registracijos vietą.
8.11. Šalių tarpusavio santykius, neaptartus šioje sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso normos.
8.12. Ši Sutartis, visi jos priedai ir papildomi susitarimai sudaromi ir pasirašomi lietuvių kalba. Sutarties sudarymą Šalių įgalioti atstovai patvirtina pasirašydami naudojantis saugiais, galiojančiais elektroniniais parašais arba Sutartį 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai, pasirašo fiziniais parašais. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.

8.13. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
8.14. Sutarties 1 priedas –   Techninė specifikacija.
9. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI IR REKVIZITAI
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2025-                   Sutarties Nr.

1 priedas

VšĮ Klaipėdos universiteto ligoninės Bangos korpuso (Klaipėda, Liepojos 41) karšto vandentiekio recirkuliacinės  linijos  atstatymo darbų aprašymas

-Po sutarties pasirašymo supažindinama su ligoninėje galiojančios tvarkos, higienos, darbų eiliškumo reikalavimais

-Darbų tikslas yra:

-techniniame (aštuntame aukšte) įrengti karšto vandentiekio d-50mm iš plastmasinių PPR vamzdžių recirkuliacinę liniją, sujungiant visus esančius karšto vandentiekio stovus, kurie eina tik iki VII aukšto kriauklių, sanmazgų;

- Techniniame aukšte recirkuliacinė linija ties A ir B laiptine pajungiama į pagrindinę d-63mm PPR vamzdžių liniją ir nuvedama  laiptine žemyn į rūsyje esantį šiluminį punktą ruošiantį karštą vandenį ligoninei, pajungiantį į esamą cirkuliacinį siurblį;

-techniniame aukšte vamzdžiai tvirtinami prie lubų metaliniais d-50mm laikikliais, kurie strypais tvirtinami prie techninio aukšto lubų kas 1,00-1,30 m;

-linija izoliuojama 20-30mm storio vatos kevalais;

-VII  aukšte ties kiekvienu karšto vandentiekio stovu prasikertama siena, kad pragręžus  VII aukšto lubas  praverti d-15 d-20mm daugiasluoksnį vamzdį karšto vandentiekio stovo sujungimui su magistraline recirkuliacine linija d-50mm, daugiasluoksniai vamzdžiai  izoliuojami minerono (porolono) kevalais ;

- karšto vandentiekio stovų skaičius yra 49 vnt;

-ties kiekvienu  stovu techniniame aukšte prieš pajungiant į magistralinę liniją montuojami uždarymo  bei srauto balansavimo ventiliai;

-baigus montavimo darbus   pravedama visų stovų karšto vandens balansavimas, įforminant tai atitinkamu aktu, jį pateikiant užsakovui;

-VII aukšte išmuštos sienose skylės, pajungus stovą į techninį aukštą nedelsiant užtaisomos gipskartonio lapais, jie nuglaistomi ir nudažomi vandens emulsiniais dažais, pagal ligoninės darbuotojų pateiktą spalvos kodą;

-visos statybinės šiukšlės nedelsiant pašalinamos iš ligoninės teritorijos ir utilizuojamos;
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